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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 
Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА за подписване, от името на Европейския съюз 

и неговите държави членки, и за временно прилагане на Трети 
допълнителен протокол към Споразумението за икономическо 
партньорство, политическо координиране и сътрудничество между 
Европейската общност и нейните държави членки, от една страна, и 
Мексиканските съединени щати, от друга страна, за да се вземе 
предвид присъединяването на Република Хърватия към Европейския 
съюз 
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РЕШЕНИЕ (EС) 2018/… НА СЪВЕТА 

от … 

за подписване, от името на Европейския съюз и неговите държави членки,  

и за временно прилагане на Трети допълнителен протокол  

към Споразумението за икономическо партньорство,  

политическо координиране и сътрудничество  

между Европейската общност и нейните държави членки, от една страна,  

и Мексиканските съединени щати, от друга страна,  

за да се вземе предвид присъединяването  

на Република Хърватия към Европейския съюз 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 91, 

член 100, параграф 2, членове 207 и 211 във връзка с член 218, параграф 5 от него, 

като взе предвид Акта за присъединяване на Република Хърватия, и по-специално член 6, 

параграф 2 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Споразумението за икономическо партньорство, политическо координиране и 

сътрудничество между Европейската общност и нейните държави членки, от една 

страна, и Мексиканските съединени щати, от друга страна1 („Общото 

споразумение“), бе подписано на 8 декември 1997 г. и влезе в сила на 1 октомври 

2000 г. 

(2) В съответствие с член 6, параграф 2 от Акта за присъединяване на Република 

Хърватия присъединяването на Хърватия към Общото споразумение трябва да се 

договори посредством протокол към Общото споразумение, сключен между Съвета, 

действащ с единодушие от името на държавите членки, и Мексиканските съединени 

щати. 

(3) На 14 септември 2012 г. Съветът упълномощи Комисията да започне преговори със 

Мексиканските съединени щати с цел сключване на Трети допълнителен протокол 

към Общото споразумение, за да се вземе предвид присъединяването на Република 

Хърватия към Европейския съюз („Протоколът“). Преговорите приключиха 

успешно. 

(4) В член 5, параграф 3 от Протокола се предвижда временното му прилагане преди 

влизането му в сила. 

(5) Протоколът следва да бъде подписан и да се прилага временно до приключване на 

процедурите, необходими за влизането му в сила, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 
1 OВ L 276, 28.10.2000 г., стр. 45. 
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Член 1 

Разрешава се подписването, от името на Съюза и неговите държави членки, на Третия 

допълнителен протокол към Споразумението за икономическо партньорство, политическо 

координиране и сътрудничество между Европейската общност и нейните държави членки, от 

една страна, и Мексиканските съединени щати, от друга страна, за да се вземе предвид 

присъединяването на Република Хърватия към Европейския съюз при условие на сключване 

на посоченото споразумение. 

Текстът на Протокола е приложен към настоящото решение+. 

Член 2 

Председателят на Съвета е оправомощен да посочи лицето(лицата), упълномощено(и) да 

подпише(ат) Протокола от името на Съюза и неговите държави членки. 

                                                 
+ На вниманието на делегациите: вж. документ ST 15410/17. 
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Член 3 

Протоколът се прилага временно в съответствие с член 5, параграф 3 от него до приключване 

на процедурите, необходими за влизането му в сила. 

Член 4 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на 

 За Съвета 

 Председател 
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